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以色列常驻联合国代表给秘书长的信

最近几个月来在若千场合我已通知阁下我国政府强烈反对《联合国纪事》内所 

刊载的资料，这些资料的专业水平不断下降，对于有关阿拉伯一以色列冲突的种种 

间题带有明显的偏见

最近这个出版物对于中东问题已开始显露出一种甚至更有倾向性和片面性的观 

点，在提到我国时，显然地倾向于便用轻蔑的和误导的措词。自从今年6月号以来， 

.这本刊物的专业水准特别明显地恶化了。

九月，《联合国纪事》报道了一个情况，显然是头脑发胀的编者的想象成果， 

这篇报道说，黎巴嫩南部過地都是“一片废墟”。此外，一个月之后，当敌对冲突
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的真相已大白于世时，10月号的《联合国纪事》又达到了编辑胡闹的新境界。为了 

尽力诋毁我国政府的声誉，为了提供一个有倾向性的、歪曲的并且高度夸张的实况 

描绘，并且为了诬蔑以色列抵抗巴解组织恐怖灾祸而进行的战争，《联合国纪事》 

的编辑超越了一切公正编辑的界限，因而严重损害了联合国秘书处作为一个不偏不 

倚的机构的立场。

在《联合国纪事》1〇月号专门报道黎巴嫩最近事态的I2页中，有许多要不 

得的论点，我在此只举出几个比较明显但很具有代表性的例子。

10月号第3页开始叙述的_要故事对最近的事态做了描绘，茸中用明显的轻 

蔑词句来描述以色列方面的一切行动，但却用刻意的中立措词来报道恐怖分子所发 

动的一切行动。单单从第3页到第7页顶端，就报道以色列“凶恶地破坏”（《纪 

事》第4页，第1栏）停火；（《纪事》第3页，第3栏）；对一些调解途径“置之 

不理”（《纪事》第6页，第1栏）；对平民施以不不分青红皂白的暴行”；并且 

“试图烧毁贝鲁特并屠杀其平民”。但是却不把恐怖主义行动归咎于任何人，而是 

报道为“在贝鲁特及其周遭继续爆发枪战和炮击”。（《纪事》第6页，第1栏》)

这是利用一种显而易见的à辑手法来夸大记述反对以色列的谩骂和通讯„在今 

年夏天以前，《联合国纪事》报道了发言人本身所说的话并附有闷厲，使读首能够 

评价那些话的相对优劣。这显然不冉是《联合国纪箏》的編辑政策。现在正在实施 

的是興韦尔式的“新闻讲话”和“双重思维”的办法，亦即一种提供偏见的，有倾 

向性并且为自己服务的新闻而不表明发言者身份的新技巧。

在第18页上未注明来源的照片的解说可悲地显示出这种偏见的另一个并且是 

最受申斥的例子，这个解说对达穆尔的故事作了完全错误的描述。众所周知，冥 

实的情况与觯说所述非常不同。这个有15, 000基督徒居住的城镇是在1976 

年1月中被恐怖主义的巴解组织袭击而摧毁。.1 9 7 6年1月2 1日《纽约时推》 

记者报道“这个一度引以自豪的城镇”是“一个硝烟弥漫的废墟”。1 9 7 6年7
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月2 9日，《华盛顿邮报》报道达穆尔已被“夷为平地”，它的居民有5 0 0人被 

屠杀。

I 9 8 2年6月2 Ï日《纽约时报》记者再度访问达穆尔，并报道说：

.“将近七年…•。…这个城镇自己的居民都不能进入；巴解组织把它变成一个

据点，利用教堂作为射击场和火药库。”

là此，如果说，甚至只是暗示，达穆尔城是在1 9 8 2年的敌对冲突过程中被 

毁的，或者说，这个城在1 9 8 2年6月初人口有16, 000人，都是蓄意歪曲历史 

事实事实上，当时还在城里的那几百人是分发到城里受训的巴解组织恐怖份子 

各派的成员。-,

由于达穆尔的故事在世界上太为人熟知，《联合国纪事》的编辑实在不能以无 

知和善意为借口，所以我们无可避免地得出结论，认为他们犯了蓄意传播错误消息 

和“新闻讲话”的罪过8.

第1 6页照片未载明来源的解说，又是传播错误消息的一个类似的例子这段话描 

述贝鲁特市处于所谓的“快乐时光”中。读者只好假设那些“快乐时光”是该市 

在1 9 8 2年6月以前享有的• 事实冥相又.是众所周知a 到1 9 8 2年6月为 

止，贝鲁特已经忍受了七年的血腥内战，分裂成为巴解组织和叙利亚军队统治和占 

领的几个公开据点• 我们可以回顾/在这七年当中，贝鲁特是国际恐怖主义的大' 

本营。这些恐怖就是解说作者所指的“快乐时光”了。

显然，《联合国纪事》的编辑已再度傲慢地认为他们有权对于不在他们视界内 

的事情作出价值判断b 应该重申的是《联合国记事》是由新闻部 不是公共关 

系部出版的^

就此而言，值得一提的是，尽管有过多的资料，他们却连一张描写恐怖份子的
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占领给黎巴嫩南部带来的恐惧和破坏的照片，一张描写巴解组织对基督教徒和回教 

徒居民造成的死亡和痛苦的照片，而且更有甚者，一张起码使读者对于巴解组织的 

轰炸和恐怖袭击对以色列北部所造成的死亡、伤害和愤慨有一点概念的照片都没有 

采用。

在没有刊登的照片中，同样明显的是达穆尔和谢卡的照片（作者是巴解组织所 

进行的许多屠杀的又一个地方）以及被巴解组织糟踏的在锡布林的联合国近东巴勒 

斯坦难民救济和工程处（近东救济和工程处）的训练学校的照片。（参看1982 

年1 0月2 7日第PAL/1502号文件内新闻部新闻稿所报道1 9 8 2年1 0月18 

日近东救济和工程处法律顾问的报告）a

遗憾的是，新闻部专业水平下降的现象还不仅表现在《联合国记事》上。因 

此，我还请你们注意上述倾向的另一个触目心惊的例子，它出现在该部的一本叫 

《今日联合国一一 1 9 8 2年（为发言者提出的建议）》的小册子里。这里出现 

滥用的现象可以列出一个长表来，我只略举一二。

小册子在总的政治问题方面，写中东的篇幅比写其他任何问题的篇幅都长，而 

国际上的危机.如波兰、或者埃塞俄比亚和索马里之间的战争却只字来提。文章 

在提到我国时，经常用毁谤和侮辱的词句，而对中东外交的圓满成功•即以色列和 

埃及之间的和平条约却只字不提。_

另一方面，文章对苏联入侵阿富汗却一带而达 文章说，“大会要求”从阿 

富汗“撤出外国军队”。奇怪的是，文章根本不提那些“外国军队”是从那个国 

家来的。正如合众国际社1 9 8 2年1 0月1 8日在评论该小册子的一篇报导所 

指出的，“这些入侵的军队可能是火星人”。在编辑的错误措词中，以色列“攻 

击”了伊拉克，而苏联“火星人”却只是阿富汗“有关的一方”。

上述合众国际社在评论该小册子时进一步指出：

“大约四年前在入侵柬埔寨的问题上，该小册子把几个越南师的部队开进 

柬埔寨说成是“越南初民主柬埔寨之间爆发了敌对行动”。越南是受
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到苏联支持的。

相比之下，该小册子把1 9 7 8年20000以色列军队进入黎巴嫩说成 

是“大规模入侵”。

另外，该小册子在描写违反人权的部分只字未提苏联初激进的阿拉伯国家，而 

受人尊重的国际监测机构如国际大赦社，经常指责它们为违反人权的主要国家•

显然，新闻部最近从事于报道不实消息的工作，已成为那些善于误传消息、利 

用联合国以逕其恶毒阴谋份子的得心应手的工具。在出版物编辑工作上有选择性和 

偏见的态度既不符合消息报道务必客观的要求，也无法促进世界和平，而本组织对 

世界和平应负有监督的.责任。根据最近新闻报道（参看1 9 8 2年10月15日《纽 

约时报》），我们只好假定这些以及类似的事例是新闻部所构想的新世界新闻秩序 

的样版。 ’

在这个过程中，作为联合国秘书处组成部分之一的新闻部再次滥用国际经费， 

严重损害了秘书处的信誊，使整个组织更要受非议和蔑视，于是原已欠佳的名声就 

更声誊扫地了。

对于联合国秘书处及其出版渠道这种新的危险倾向，我提出强烈抗议，同时谨 

请阇下指令新闻部立即停止这种无法令人信赖的做法。此外，我还须请阁下发出必 

要指示，务使《联合国记事》1982年10月号停止散发/并且按照报道工作应有 

的公正和诚实的专业标准3另行编制和散发一份订正号。

谨请将此信作为大会议程项目20、25、34、67和103下的正式文件散发。

以色列常驻联合国代表

大使

耶胡达.布卢姆（签名）
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